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ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Комисията по правата на жените и равенството между половете приканва водещата 

комисия по култура и образование да включи в предложението за резолюция, което ще 

приеме, следните предложения: 

– като взе предвид своята резолюция от 21 април 2004 г. относно спазване на основни 

трудови стандарти при производството на спортни стоки за Олимпийските игри1, 

– като взе предвид своята резолюция от 5 юни 2003 г. относно жените и спорта2, 

– като взе предвид своята резолюция от 15 март 2006 г. относно склоняването към 

проституция по време на международните спортни прояви3, 

– като взе предвид Европейската харта на правата на жените в спорта – Присъедини 

се към проекта „Олимпия“ – (По-)силни жени чрез спорт,  

– като взе предвид Хартата за действие с цел преодоляване на дискриминацията на 

ЛГБТ в спорта, 

1. призовава Комисията и държавите-членки, както и съответните заинтересовани 

страни, спортните асоциации и федерации да гарантират на жените и мъжете равен 

достъп до подходящи, съобразени с възрастта и финансово достъпни спортни 

дейности и да създадат възможности и да разработят програми за спорт, които да 

насърчават както участието в спортни занимания, така и постоянния интерес към 

спортната дейност, по-специално на момичета и жени от социални среди в 

неравностойно положение, с цел да се засили социалното приобщаване и да се 

гарантира равностойното отношение към жените спортисти при осигуряването на 

екипировка и средства, при планирането на игрите и при осигуряването на 

тренировки и треньорски грижи; 

2. призовава Комисията и държавите-членки, а също и съответните заинтересовани 

страни и спортни асоциации и федерации, да гарантират равно представителство на 

мъжете и жените при членството в органите, които взимат решения в областта на 

спорта, и при достъпа до длъжностите на треньор и управител в спортни асоциации; 

3. призовава държавите-членки и съответните национални федерации да гарантират, 

че жените и мъжете, които участват в спортни състезания на високо равнище, 

получават награди на една и съща стойност, както и да гарантират еднакви условия 

за тренировка и подготовка, включително медицинска помощ, равен достъп до 

състезания, социална закрила и подходящи схеми за реинтегриране след 

приключване на спортната им кариера; 

                                                 
1 ОВ С 104 Е, 30.4.04 г., стр. 757 
2 ОВ С 68 Е, 18.3.04 г., стр. 605. 
3 ОВ C 291 E, 30.11.06 г., стр. 292. 
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4. призовава Съвета, Комисията, държавите-членки и националните ръководни органи 

в областта на спорта да поемат ангажимент за справяне с хомофобията и 

трансфобията и да прилагат правилно законодателство и политики за борба с 

дискриминацията, особено по отношение на лесбийките, бисексуалните, гейовете и 

транссексуалните спортисти; 

5. призовава Комисията и държавите-членки да включат принципа на равенството 

между половете във всичките си свързани със спорта дейности и по-специално в 

разработването на политики, в процеса на планиране, бюджетните процедури, 

развитието на човешки ресурси с по-дълбоко осъзнаване на пречките, с които могат 

да се сблъскат жените и момичетата при достъпа, участието и извличането на полза 

от спорта, и да вземат конкретни мерки за гарантиране на по-добро 

представителство на жените и мъжете на съответните равнища, на които се вземат 

решения в областта на спорта; 

6. приканва Комисията и държавите-членки да обмислят интегрирани спортни 

програми, с цел да оспорят и разсеят погрешните схващания относно способностите 

на жените, да помогнат за намаляване на дискриминацията и стереотипите, 

свързани с пола, и да разширят ролята, отредена за жените; 

7. насърчава създаването на женски мрежи в областта на спорта за насърчаване обмен 

на най-добри практики и информация; 

8. уточнява, че включването на момичета в спортни дейности редом с момчетата може 

да спомогне за преодоляването на предразсъдъците и стереотипите, които често 

допринасят за социалната уязвимост на жените и момичетата; 

9. призовава Комисията и държавите-членки да представят специални мерки и да 

разработят програми, с които да се гарантира балансирано и избягващо половата 

дискриминация отразяване на спорта от страна на медиите и да се намали 

прилагането на стереотипи по отношение на жените в спорта, и призовава 

националните спортни организации и органи да поемат ангажимент за текущо 

наблюдение на напредъка в тази област; 

10. отново призовава Евростат да изготви показатели и статистики относно участието 

на мъжете и жените в спорта; 

11.  счита, че спортистките на високо равнище са добър модел за подражание за 

младите хора; във връзка с това подчертава колко важна е ролята на медиите в 

повишаването на популярността на тези спортистки; 

12. изисква Комисията да подкрепи и насърчи провеждането на европейско изследване, 

което проучва все още съществуващото неравенство между половете в спорта и 

причините, поради които жените прекратяват спортната си кариера; подчертава, че 

признаването и финансовата подкрепа на спортни асоциации и институции следва 

да зависи от това, дали се зачита равенството между половете във всички сфери и на 

всички равнища в спорта; 

13. призовава Комисията и държавите-членки да повишат осведомеността относно 
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значението на висококачественото, съобразено с възрастта и благоприятно за децата 

физическо образование за момичетата и момчетата още от детските ясли и във 

връзка с това предлага разработването на подходящи стратегии и насоки; 

14. изисква държавите-членки да насърчават партньорствата с висши учебни заведения, 

за да се въведе интегриран подход за равенство между половете в обучението на 

специалисти в областта на спорта и по-специално при учителите по физическо 

възпитание, като се има предвид ключовата роля на учителите за повишаване на 

осведомеността на родители и ученици във връзка с необходимостта от борба с 

половите стереотипи;  

15. приканва Комисията и държавите-членки да направят всичко възможно, за да 

засилят и по този начин да гарантират участието на двата пола в практикуването на 

спорт в училищата и в обществените спортни съоръжения; 

16. подчертава, че забраната от страна на родителите на момичета имигранти да 

участват в заниманията по спорт и плуване в училище не може да се толерира и 

извинява с културни или религиозни причини; 

17. призовава Комисията и държавите-членки да изработят насоки относно 

съчетаването на спортното обучение и общото физическо възпитание, които да 

вземат предвид равенството между половете; 

18. призовава Комисията и Европейската служба за външна дейност да насърчават 

абсолютната свобода за упражняване на какъвто и да било вид спорт както от мъже, 

така и от жени, въпреки наложените на жените правила или задължения, свързани с 

културни, традиционни, исторически или религиозни фактори в обществото; 

19. призовава държавите-членки да подкрепят бюджетирането, съобразено с принципа 

за равенство между половете, т.е. да финансират женските и мъжките спортни 

клубове/национални отбори в равна степен, така че никой да не бъде изолиран от 

спорта по финансови причини; 

20. призовава Комисията и държавите-членки да изготвят специални мерки и програми, 

целящи да гарантират, че на жените и мъжете няма да се налага да се отказват от 

спортна кариера поради невъзможност да съвместяват семейния си живот и 

професионалното си спортно развитие, както и да предоставят обучение и съвети, 

по-специално на жени спортисти с цел улесняване на тяхното завръщане към 

професионална дейност, особено след отпуск по майчинство или за отглеждане на 

дете;  

21. в този контекст предлага да се помисли и за осведомителни кампании в областта на 

спорта, насочени към детските градини и училищата, в които бивши професионални 

спортисти и спортистки да бъдат представени като модели за подражание, за да 

събудят или да поддържат интерес към спорта сред децата и младежите; 

22. насърчава създаването на детски заведения в спортните центрове и гимнастическите 

салони, за да се гарантира, че на майките и бащите, отглеждащи деца, ще бъде 

гарантиран равен достъп до спортни съоръжения; 
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23. призовава Комисията да подкрепи транснационалните проекти за насърчаване на 

отчитащо аспектите на пола обучение по мениджмънт, треньорство, съдийство и 

медии, за да се даде възможност на жените да заемат различни длъжности в 

областта на спорта; 

24. призовава Комисията да създаде „Програма за обмен на жени спортисти“ и да 

увеличи броя на стипендиите, възможностите за обучение и работа за жени 

спортисти, треньори и други жени професионалисти в тази област; призовава 

Комисията да разработи професионални стандарти за спортния сектор, които да 

включват подробно описание на специфичните за сектора настоящи и бъдещи 

квалификации; 

25. посочва, че много момичета спортуват в ранна възраст, много от тях се отказват от 

спорта през юношеските години и в тази връзка се позовава на изследване, което 

показва, че момичетата се сблъскват с явен или по-завоалиран натиск от страна на 

връстниците си или семейството да бъдат женствени или да поемат отговорности, 

които им пречат да продължат заниманията си със спорт; насърчава държавите-

членки и националните ръководни органи в спорта да развиват стратегии за 

програми и треньори за подкрепа най-вече на момичетата, които се интересуват от 

спорт, да се развият своята идентичност като спортисти; 

26. призовава Комисията и държавите-членки да осигуряват еднакво равнище на 

финансиране на мъжете и жените спортисти и да предоставят съфинансиране на 

проекти чрез Европейския фонд за регионално развитие (ЕФРР) за подпомагане на 

спортна инфраструктура, приспособена за потребностите на жените, и чрез 

Европейския социален фонд (ЕСФ) за подкрепа на развитието на уменията и 

пригодността за заетост на жените в спортния сектор, включително на ръководни 

позиции и позиции на високо равнище във влиятелни международни спортни 

агенции и федерации, като Международната футболна федерация (ФИФА) и 

Международния олимпийски комитет (МОК). 

27. призовава Комисията и държавите-членки да оказват финансова подкрепа на 

спортните асоциации и организации в зависимост от това, дали спазват изискването 

за съобразяване с принципа за равенство между половете във всички сфери и на 

всички равнища; 
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